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- О, здравствуй, мистер Лин.

 

Цзи Е вернулся и увидел Лин Ченя, стоящего за дверью с грустным видом. Небольшая кучка
окурков на полу подсказала ему, что этот человек ждал здесь уже некоторое время.

 

- Наконец-то ты пришел, Цзи Е... - Лин Чен выдавил из себя энергичную улыбку, глядя на
парня покрасневшими от недосыпа глазами.

 

К тому времени они уже хорошо знали друг друга и говорили как друзья, особенно после того
"урока экологии змей".

 

Лин Чен был почти уверен, что таинственный стример - это Цзи Е, поэтому он отправился
сюда, как только стрим закончился, чтобы дожидаться его, предположив, что парень вернется,
как только со змеей будет покончено.

 

Однако он не думал, что ему придется ждать целую ночь. И когда Цзи Е не появился, как он
ожидал, мужчина так разволновался, что уже не считал, сколько сигарет выкурил.

 

- Цзи Е, друг мой, ты ведь закончил миссию поселения, не так ли? - Нетерпеливо спросил Лин
Чеь, как будто от этого зависел весь мир.

 



- А? Ну да, - Цзи Е был немного удивлен вопросом, но все же признал это.

 

- И ты ведь стрелял из арбалета, верно?

 

- Подожди-ка… На меня навели стрим, да? - парень быстро понял, что происходит.

 

У него уже появилось предчувствие, что игроки, способные выполнить "безупречные миссии",
могут запустить прямую трансляцию, которую смогут увидеть жители того же города. Угадать
ответ было нетрудно.

 

Лин Чен кивнул. - Совершенно верно. Мы всё видели. Мужик, так это был ты? Это выглядело
потрясающе!

 

- Власти послали на встречу с тобой кое-кого важного. Быстро, пойдем в кабинет директора,
если у тебя есть время прямо сейчас.

 

В офисе же Конфедерации города Ян два офицера средних лет болтали на диване.

 

По какой-то причине ни один из них не выглядел довольным.

 

Тот, что повыше, который был директором Чжоу из города Ян, спросил, нетерпеливо вертя в
руке чашку с чаем: - Сун, почему они послали именно тебя? Может быть, ты пришел сюда,
чтобы схватить нашего парня?



 

Мужчину, сидевшего с другой стороны, звали Сун Чаншэн. Он работал заместителем
директора в офисе провинциальной Конфедерации города Ян. Просто увидев, что этот человек
появился, сразу после окончания стрима, любой бы понял, что провинциальное правительство
было очень заинтересовано в том игроке.

 

Сун Чаншэн был бывшим напарником и другом директора Чжоу. Однако Чжоу не особенно
обрадовался, увидев его, потому что Чаншэн также работал в офисе Конфедерации столицы
провинции Гуань.

 

Город Гуань был одним из самых больших городов в этой стране. Он имел все виды
преимуществ перед городом Ян, включая финансы, возможности трудоустройства и
политические ресурсы. Естественно, он словно гигантский магнит, который притягивал
способных горожан из близлежащих городов.

 

Как показали недавние исследования, более 33% игроков родом из города Гуань, и все же в
городе проживало только 20% всего населения провинции. Что означает, что большинство
профессионалов и элита отправились туда, чтобы заработать себе на жизнь.

 

- Не будь таким, Чжоу, - Сун Чаншэн потягивал чай, сохраняя дружелюбную улыбку. - Я
приехал по поручению губернского управления. Стрим в городе Ян дал нашей провинции шанс
показать наших блестящих игроков всему миру. Конечно, я должен вам помочь.

 

- Хм. - Директор Чжоу на это не купился.

 

Биип!

 



АТС на столе зазвонила; директор Чжоу быстро снял трубку.

 

- Он отключился? Вы уверены? Хорошо. Приведите его сюда!

 

Несколько минут спустя.

 

- Господин Цзи Е. Как представитель подразделения Конфедерации города Ян, я настоящим
даю вам 100 000 юаней в ознаменование вашего большого вклада в город, - директор Чжоу
мягко обратился к юноше, - поверьте мне, мы могли бы подарить вам больше, если бы нам было
разрешено, но... не прямо сейчас.

 

Такая сумма была действительно мелочью, учитывая, как Цзи Е помог всему человечеству.

 

- 100,000. Чжоу? Не слишком ли ничтожная награда? Мистер Цзи, как насчет переезда в
столицу? Мы всегда даем новым стримерам не меньше миллиона. Первоначально. Если вы
согласитесь, мы также выделим вам дом средних размеров для проживания, все расходы на
нас.

 

Как и ожидалось, Сун Чаншэн попытался переманить Цзи Е на свою сторону. И он выглядел
искренним озвучивая деловое предложение.

 

Как только он определил, что Цзи Е действительно тот игрок, что выполнил ту миссию, он
провел некоторое расследование и нашел всю личную информацию о парне. Все выглядело
довольно хорошо.

 



Но ответ Цзи Е прозвучал не тот, которого он так ждал.

 

- Все в порядке, на самом деле мне не нужны деньги. Что касается жилья, то у меня уже есть
многоэтажная квартира в центре города. Просто я уже давно всем этим пренебрегаю. Ничего
не поделаешь, ведь долг зовет.

 

Сун Чаншэн выглядел озадаченным, а директор Чжоу чуть не рассмеялся вслух.

 

Цзи Е говорил правду. Родители оставили ему достаточно денег, чтобы он мог свободно
тратить их до конца жизни, если только не сойдет с ума.

 

На самом деле все присутствующие в зале знали, что у тех, кого выбрали как игроков, не было
проблем с деньгами. Они могли легко стать самыми богатыми людьми в мире, продавая
технологии, которые изучили на Земле Наследия. Вот почему Конфедерация подготовила
больше способов компенсации игрокам.

 

- Господин Цзи, я благодарю вас за великое дело, которое вы совершили и которое,
несомненно, принесет пользу нашей нации, - с серьезным видом заявил директор Чжоу. -
Рекомендации, касающиеся "Системы Чести", выйдут примерно в следующем месяце, и мы
соответственно начислим вам очки Чести.

 

- Система Чести? - Цзи Е поднял бровь.

 

Сун Чаншэн объяснил эту часть, прервав остальных: - Да, мы пришли к этой идее, скопировав
ту же самую систему Чести внутри Земли Наследия. Наши специалисты сейчас работают над
созданием всеобъемлющего плана. Позже вы сможете использовать эти очки Чести, обменяв
их на помощь специалистов, или вы даже сможете взять конфиденциальную информацию для



чтения, которая доступна только некоторым из самых важных сотрудников в офисе.

 

Как глава провинциального правительства, он понимал это лучше, чем директор Чжоу.
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